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Our heartiest congratulations to

Yakhina quzel Ziganurovna,
Nuriahkwmetov qavis Mintgazizovich,
Chernova valentina Nickolaevna and
Gorshunova vValenting Mikhatlovna!!!

we Love gou!

EDITORIAL

Hello everyonelll This is our new issue, and we decided to make it in
honor of our dearest TEACHERS who celebrate their jubilees !l
The first article presents the Christmas party in all the colours.
The next articles are the words of love, respect and admiration.
Read it and you'll know everything!
Love, yours.
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By Vlad Shestakov

Christmas is an annual

BLOODY CHRISTMAS...

beautiful songs, sketches, dance

commemoration of the birth of acts and interactive games. All

Jesus Christ, cele-
brated generally on j§
December 25 as a
religious and cul-
tural holiday by
billions of people
around the world. g8 =
Nowadays it’s [l 8
definitely one of .
the most popular USRS
holidays and it’s e
not so religious as [
it was many years
ago. The Orthodox
Christians (and o W=
lot of Russians who don’t have
any religious position of their
own) celebrate this holiday on
the 7th of January. The students
of our Faculty took part in the
festivities and concert dedicated
to the Catholic Christmas (as is
done in the countries we study).
It isn’t yet our habit-
ual tradition, but it
may become one.
We had a great time
and one more perfect
opportunity to pre-
sent our talents.

First of all it’s
necessary to thank
the students of the
third year for such a
professional prepara-
tion of the concert:
all the costumes,
characters and per-
formances were in-
credible (just re-
member The mag-
nificent and majestic
Snow Queen presented by Svet-
lana Kurbatova).

As usual there were a lot of Sokolov and Irene

the participants took care about
their dresses (Grinch (Maxim
Ugolnikov), Father Frost (Evgeni
Bannikov), Santa Clause (Lena
Mikryukova), the trio of the rein-
deer (Albina Saifutdinova, Sta-
cey Sychugova, Lilly Zaripova),

Rampelstiltskin (Vlad Shesta-

kov) and many others. Paul
Starkova

played some interactive games
with the audience. They gave
some amazing tasks to
the chosen people (such
as to cut a snowflake of
paper or eat an orange
without the help of the
hands). All the perform-
ances left the unforgetta-
ble memory and exciting
N feelings (as well as the
great amount of photos.
B Our students feel them-
l selves like stars when a
camera  works). The
mixed group of the danc-
ers completed the night
with the dance perform-
ance to “Jingle Bells”. The guys
had worked hard, rehearsing this
part of the concert, and we got an
opportunity to admire fit.
Traditionally the last word

belongs to our dean, Yuri Vladi-
mirovich, who thanked all the
participants for the great

ﬁ“b pleasure and good Eng-

S lish (which “was some-

y gtimes perfect”) presented
F on stage. The other teach-
=| ers, who were present at
" the event, also expressed
I*  only positive feelings and
' r,.:,'thoughts about  the
88 Christmas concert. All in
%% all, we chose the right
 direction and got some
\ l food for intellectual im-

provement and develop-
R ment.
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By Zhanar Zhukova

It's a universal truth
that Valentina Nickolaevna
Chernova is one of the
best representatives of
the teachers that be-
long to the "old
school". As a member
of the teaching staff,
She shared her entire
knowledge with the
students of the Faculty
of the Foreign Lan-
guages. Valentina
Nickolaevna is a very
kind and wise woman who
loves languages and makes
her students feel the Gram-
mar of the English language.
Being under her tuition we
learnt a lot of things and
many complicated grammar
phenomena became clear
and simple. She taught us to
love grammar and to see the

beauty of it in its use.

Nowadays many peo-

ple don't see any point in us-

OUR DECLARATION OF LOVE

ing different complex struc-

tures and perfect-

continuous tenses etc. They

are sure that it's of no im-
portance because we may
express out thoughts in
much simpler ways. But I'm
afraid (and I’m sure) they're
wrong, because in this case,
we lack the opportunity of a
great choice of the language
means. With the help of
grammar it's possible even
to transfer not only the idea

but different shades of emo-

tions and attitude towards
the things spoken about.

That is what Valentina
Nickolaevna managed

to explain to us.

I consider her to be a
great grammarian and a
sage tutor. Not only
knowledge of the lan-
guage she used to share
with us, but her life-
experience. We got
many useful and wise
pieces of advice and we
are very grateful to Valen-
tina Nickolaevna for that. I
can say for sure that our
group is lucky to have been
guided by Valentina Nick-
olaevna Chernova. We
don’t forget those pleasant
moments spent with her and
we still do try to use gram-
mar phenomena in our
speech. May her life be full

of joy, happiness and love!
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By Larisa Shangaryeeva

IIBerok...  Kazamnock
ObI, TIPOCTOEC HEMPUMETHOE
CJIOBO, OJIHAKO, YCIIBIIIIAB €ro,
ceparie KaKIoro cTyaeHTa ¢a-
KyJIbTeTa HWHOCTPAHHBIX SI3bI-
KOB HAIOJHICTCS TEIUIOM |
CBETOM, a Ha JHIaX
MOSIBJISIFOTCSL TOOpBIC
VIIBIOKH.

I'aBuc T'a3u-
30Bu4 HypuaxmeTon
3TO HE TPOCTO
MYIpEeHui  4elo-
Bek, mpodeccop te-
JTaTOTUYECKUX HayK
U BCIMKHA METO-
JIACT, 3TO BOJIIEO-
HUK, IPEBPATHUBIINN
OOBIYHBII IIBETOK B
HEUYTO YyJEeCHOE, 3a-
raJIo4yHoE; o0pas,
CTaBIIMK JIMIIOM HH-
¢daka. S, He Tak JnaB-
HO cCrTymeHTKa (a-
KyJIbT€Ta HWHOCTpPAH-
HBIX SI3BIKOB, HaBCe-
rJa 3allOMHIO  €ro
JICKIIUA ¥ CEMUHAPBI, YIBIOKH
0JIOOpEHUST M THXHUE B3JIOXH,
TOBOPAIIIME O €r0 pa3ovapoBa-
Huu. Bengr HEBO3MOXHO 3a-
OBITH TO, KaK MBI CHJEIU B 5
ayIUTOPUU U, 3aIHUCHIBASI JICK-
W10, BHUMATEIBHO BCIYIIU-
BAJIMCh B KAXKJIO€ CJIIOBA MATPA,
BHHMATEJILHO CJICIUIIN 32 KaxX-
JIIBIM €r0 >KE€CTOM H B3IJIAJIOM;
U YK TOYHO HHUKOT/JAa HE 3a-
OBITH TO, YTO «HABBIK — DTO
ABTOMAaTHU3UPOBAHHBIA KOMIIO-
HEHT CO3HATEJIbHO BBIIOIHSE-
MOU HOESITEILHOCTHY.

Jlekuun u ceMHUHapbI
l'aBuc ['a3m3oBuua HecpaBHU-
MBI HU C 4eM. JTO Kak IyTe-
LIECTBUE B 3araJIoYHbId MUp:

Yunuresns ¢ bospmnio 0ykBbl

KaX/JI0€ 3aHATHE HAIOJIHEHO
KakuM-TO BoJmeocTBoM. Ha-
BEpPHOE, 3TO OT TOTO, YTO KaX-
IIBIA pa3 MBI y3HaeM Bce 00JIb-
me u OoJibllie, BCE TIIIyOXKe H
rIyOXe IorpyKaeMcss B OKEaH

MCTOAWKH IPCHOJaBaHUSA HHO-

CTPAaHHBIX A3BIKOB.

JloOpeIii, OT3BIBUMBHIH,
3a0oTnuBe. Bceerma rortos
NpUATH Ha nomollb. ['aBuc I'a-
3U30BHY - HE MPOCTO TEHaror.
On—orerr. B ero cmoBax u
B3IUISIIE BCErJia IPHUCYTCTBYET
yTo-T0 ponaHoe. Kaxmoe ero
CIIOBO  BOCIIPUHUMAETCA  Kak
MYJApBIN COBET, U HET U HAMEKa
Ha OOMIy WM HEIOBOJBCTBO.
HezaBucumo ot cBoero Bo3pac-
ta ['aBuc ['a3u3oBuy mMoson ay-
moii. OH Bcerjga co CTyJeHTa-
MH. BOT OH CTOUT OKOJIO paciu-
CaHWS W WIYTHT C pedsTamMu, a
BOT YK€ CKJIQ/IBIBACT KUITY KHUT
IS OJTHOTO M3 CBOMX JIHIIIOM-
HuKoB. M Bcerna c ynpIOKoOW Ha

mune. Hy, pa3Be 3Toro yenoBeka
MO>KHO HE JIFOOUTH WJIM HE yBaXKaTh?
Wnems mo ¢axkyabTeTy, mapbl TaBHO
3aKOHYMIINCH, a TEOE eIle HECKOJIbKO
4acoB CHJIETh B 16 ayauTOpHH U TO-
TOBUTH YPOKH, KaK BIPYT TJIe-TO BIa-
JIEKE CIBIIIUTCA 3HAKOMBIA T0JIOC,
KTO-TO HameBaeT Kpa-
CHUBYIO MEJIOJHIO, W,
CJIOBHO TII0 BEJICHHUIO
BOJIIIEOHOM IAJIOYKH,
Ha JIMIE IOSBJISCTCS
yIIbIOKa, MCYe3aeT yC-
TaJO0CTh, H POXKIACTCS
OTPOMHOE  KCJIAHWE
OBICTpee 3aHATh Me-
CTO B IIIECTHAIIIATOM,
MepeunuTaTh Kyqy
KHUI' M HAlKcaTh ThI-
CSAYy JIOKJIAJI0B Ha He-
JIeT0  BrOepen. Yuu-
tenb — OHEPI'M3A-
TOP, onun u3 ero jio-
OMMBIX TEPMHUHOB, TI0-
MOEMY, 3TO O HeM!

OH Ha3bIBaeT
CBOMX CTYJICHTOB IIBE-
ToukamMu. M caM, KaKk M II0J0KEHO
3a00TJINBOMY IIBETOBOJY, obOeperaer
KK OYTOH, TIO3BOJISASA €My pac-
KPBITBCSI U TPEBPATHTHCA B HEYTO
HEMOBTOPUMOE U TOJHOIIeHHOe. Tak
CTpaHHO, HO Ha3bIBas HAC Tak, ['aBUC
la3u30BMY Jake HE TIOJ03PEBaACT,
YTO OH CaM CTaJl CaMbIM TIJIaBHBIM U
BRKHBIM I[BETKOM HaIrero axyibTe-
Ta, HAIIUM CHMBOJIOM M TOPIOCTHIO.
Hamum JIOBMMBIM I'aBuc I'a3uso-
B4 HypmaxMeToBbIM, MeIaroroMm ¢
0011101 OYKBHI!

P.S. HeomurcyeMo ropKych TE€M, 4TO
ObLIA €r0 JUIIIOMHUIIEH.
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By Irene Starkova

In the XXI century, the
century of modern technolo-
gies it’s not necessary to
meet a person to interview
them. So, we had an ex-
tremely interesting talk over
the Internet with the real
teacher, the master of her
work Yakhina Guzel Zi-
ganurovna. Here are her
ideas about the profession of
a teacher, the students and
the studies.

Was it your cherished
dream to become a teacher
of English?

I had never dreamed that
I would some day become a
teacher. Nothing of the kind! I
was crazy about criminalistics.
I dreamed to become a great
criminal lawyer. But all my
dreams flew into pieces when |
learned it was necessary that
an applicant should have a
two-year job experience before
entering a law school. 1 need
hardly tell you that my parents
did not give me such a chance
and advised me to choose an-
other career... I was an obedi-
ent daughter and couldn’t and
wouldn’t upset .my dear
mother. I followed her advice
and began to prepare for my
entrance exams to our Insti-
tute. It was a hardship for a
person who went thoroughly
into law and was deeply read
in law books, learned law-
terms and was rather poor at
English. Then I thanked my
good luck that my school
teacher was FElena Aleksan-
drovna Khafizova who made
me learn the language. She
was strict and persistent and

THE LIFE OF THE MASTER

she liked Eng-
lish and liked
us, her pupils.
She was wise
and  forward-
looking and she
was a very re-
sponsible per-
son. She knew
how to make us
study and I was
very grateful to
her for her les-
sons then. They
helped me to
take the four
entrance exams
and pass all of i
them with ex-
cellent marks. I
became a stu-
dent, then a
teacher of Eng-
lish and I don’t
look back now.
I realize that
our dreams rarely come true.
We often depend on different
circumstances and the fortune is
changeable and from time to
time we are to chop and change.
Such is life. But I have no re-
grets. Life is great!

What are your memo-
ries about the study?

I remember all my en-
trance exams, my examiners,
the questions I was to answer,
my first day at the faculty. I was
all of a sweat but I was proud
that I was a student. I knew
nothing about my future life but
I was happy. I was sure that I
would do all my best to master
the language, be at books far
into the night (if you must, you
must, you know) not because |

was a crammer. | believe that grind-
ing at English is the silliest thing to
do. I was very inquisitive and hard-
working, I should say. I studied with
great relish and great desire when a
student. For I had good verbal mem-
ory I did not outwatch the nights and
had enough time for extracurricular
activities and my hobbies: reading,
knitting, singing... And even now
when I am in my ...ties)) | say that
everything new still draws my atten-
tion and awakens my interest.

Nowadays, students are quite
different from what they were be-
fore, aren’t they?

I don’t think anything has
greatly changed. Time has changed.
Life has changed. Our students are
becoming more liberated and they
know their rights to the tips of their
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fingers (it’s great!). At the
same time I regret to say they
often forget about their duties.
I try “to feed” my students
with everything I know and 1
like and respect my students
and I wish the way they treat
me were the same in return.
But the form of our intercourse
is not always observed by both
sides. The students have be-
come less curious, more indif-
ferent and inactive. It is so in-
deed and it invites speculations
for I am thinking about our
future generations, our grand-
children, great grandchildren.

Who will teach them: a profes-
sional full of bright ideas, infi-
nite wisdom and energy or an
uninquisitive and lukewarm
person? I wish everything were
all right. I do hope everything
will be all right. I know our stu-
dents have high potential. They
can be very industrious, creative
and responsible. The top posi-
tions at our arts festivals prove
this fact. I am sure our beloved
students will become talented
professionals))

What would you like to
say to the new-coming teach-
ers?

Teaching is not a bed of roses.
It is a real hardship if you really
work. It bars from living in security.
It is like a drug which heats the
imagination and makes a person keep
their mind intent on searching for
new information, modern teaching
methods. Sometimes I am sick and
tired of mental and physical strain
when [ feel as if I were up-front. |
feel quite exhausted and dream to
escape, to become invisible and have
a rest, do everything but teach. But
time goes on and one day you feel
that you are ready to jog. Your fa-
vourite labour is again close at hand.

HEEEEY!!

[f you are eager to write, if you have something to say, you write poems or

stories, you are willing to say about our country and your home town and

prominent citizens — we are getting ready to make a special issue of Arti-
fact dedicated to the Student Spring Festival.

Contact us!!
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